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 چکیده
   ثهسم سم  کم  بملا  یفت ه      هیه ها  و رب  ،  د ب هتسک  عاصلم  د   ویژ سم   تهصلا  بدس   ترن  د    سلسم   ههودب م  قسهم تحاسل

 و   طاب عدباا آوبب خرد  سل، د   کم  بملللا  تمرب و  ب سللله    بصلللسل  وهبآ  هن  ستش  اسعسم،  ملللههته یچ  وبقتم  یک

  ترصلسف  -تحاسا   ویکادب  ساسهتکسم،   وپسش  هسلته     مله د    هته سهن  یر   سم   ب  بات  عظسم   تضلا  بی،  هری  قسقا

  د    تفتلم  غملهب  به  کلم  بملللا  آن  پ   د   تبسس،  و  تفسلللسا،  ترصلللس   مللللر   فاکبف د   ب تقلهدب  تلأ با  سسلللتا  د 

  د   عبدبامهصا  ه ه    کسا  به پس  کم   اقهوب  عبدباا  ، بثا  « َتسدبً وَ  ثهئ ابً  باحُسَس،ُ»    هیشمه م  د   عه ر بی یفت هن

دود    قاب    دبقم   ر د  عاا   تهصلا  هتهن  د    قهو ا  یفت هن تاا   عمربنسم   ب آن  و  سادب لتم  پاد    لد    هه لتم  ستش دو

  فابوم   ب    کر  بثا  دیم  -سسمه تم  و  بیدئرارژیک،  فاومه ،  بهت هع    ضله س، د   کهو   سابب  لاهم  سسلتا،  ملهنسدی، و

،   هدثم   و   سه   مهمل   سبغ ،  هسه    عمهصلا به  یسابستا   سه،  ترصلس   مللح  د    ریسلمد   کم  بملا  آن  یریهب   تهیج   آو د

  سه  سسمه تمسا  سه    هیشلمه م، تفسلسا  مللح  د  و  بملا  ی ب لتم  ت ه له  سم  فابته یت   چه چرس   د    ب آن  عهطف  و  تمرب  بستهد

   ب  بملتبدبد  سابسا  د   بیسلتهدی   به   تتها  پژوبک ،   هدثم  د   بهت هع   سسدب ب   و   سههتها و  دیم   ترن  دیها و  کایم  قاآن

  سا  تأکسد  سه   ریسلمد   کم  یفا  سهید،  بملا    هیشلمه م  تدوی،  چابی   سسه ها  کم  تبسس،  مللح د   و کمد    باقه   تهطبهن  سم

  خاق  و آ د   متر   سم عاا   تهصا  هتهن  د   خرب ب و  کاا  به  مالم   ظهم عاسم  ببوا م  سه،  ملسهم  و  بهت هع   وهب ؤافم

  بما  دب ستم  ب قبس  و  ب سه    وهبب ه   ب سهب  د  خرد  عصا  و     سهه  بی،  سم  پهمت    ب    هم -  هیش  بثا  بی،
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  ظایم  ر  ، فاکبف ، عبدباا  ،  اقهوب، قسهم عه ر ب،   هیشمه م عاس ،  ب هم  سس،: واژگان کلیدی

 على  اعتمادا    الشر اوي  الرحمن   لِعبد   «وعشع يدا    ثائرا    اةسُع"ُ » مسرحية  راءة  إعادة
 فركلاف   لنِورمان  النقدي   الخااب  ن رية

 الملخص 
 ، جل   خ  ب  ع   دوم    ،عبرِّ    الررام  اا ل في  وخصيوصي      المع صيرة  الأدبية  النصيوص في  اا لرة  ا سيين ثورة تحليل  إ ع 

  ا قيقة ع  والب ث  العرالة  نحو  السييع  صييوت  ليُسييمِع   والرو ية  الإنسيي نية  الأصيييلة  القيم  لسيير  مؤثر  تاريخ  ت ر 
 تأم ت  إط ر ضم   وص  -تحليل   منهج عل   المع مرة   الرراسة هذه  وتهرف.  العلهيم الإله   ا راك هذا  في  أجمع  للع لم

 في   الر م   الع شيورائ  اا  ب ثراي  ع   الرشي   إلى   السيبي  وال  سيير  وال  سيير  الوصي   مسي ويات في  النقر،ة فيرت ف
 الضيوي  تسيل   يث   الن صير  عبر جم ل  هزیمة عقب تُ بل  التي  الشيرق وي  الرحم   لعبر  «وَشيَهيرا   ثائرا    اُ سيَينُ »  مسير ية

 في   ل سييييييييي رشييييييييي ف  ال زم الأسييييييييي    بذلك  ل وفر   المع صييييييييير  العربي  الع لم في  ا رتة لهذه تجلي    تونه  المق وم اا  ب  عل 
   الوص    مس وى في   المؤل  أ ع   الن  ئج وتلههر.  العمل في  البينية  والر،نية  والإ،ر،ولوجية  والبق فية  الاج م عية  الموضوع ت

 في   بينم ؛  ال  ر،خ  ت ج وز بصيورة  والع ط ية  الرو ية الأبع د  ليعرض   ا  دثة رو  مع ت وافق  وب غية  لغو،ة  بعن صير  ،سي عين
  النهضييييييييية رو   و،عرس  الأخرى  الر،نية  والنصيييييييييوص الرریم  القرآ   مع  ال   عل  الررام   النصّ   ،لههر   ال  سيييييييييير مسييييييييي وى

   السييييبي   ال  سييييير  مسيييي وى في أم ؛  الجمهور لرى الاسيييي براد  لمق ومة شيييي ت    صييييرى   ليرو    با  د  المرتب ة  الاج م عية
  ،قرم   والسييييي سييييية  الاج م عية المرونات  عل   ب ةتيره   المؤل   إ ع  القول فيمر    المسيييير ية  تألي  سييييبب  ،وضييييا الذي

- المسيييير    العمل هذا أ    ليع بر   المع صيييير  العربي الواقع في  والضييييع  المذلة  مسيييي نررا     السييييل وي  النله م وجه في صييييرخة
 . والبور،ة الإنس نية القيم إ ي ي في لعصره الرو ية ا  جة  عل  ردّا   المل م 

 نلهر،ة نورم   فيرت ف  عبر الرحم  الشرق وي  ثورة ع شوراي  المسر  العربي  الإم م ا سين: المفتاحية الكلمات
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 مقدمه

  فتم سم  ساکم، دو بن ملسهمل   و  ته یت  تحرلاا تحاسل سم تمته م  کاسب  هدثم  وهبلایم  و  بستهد سا مل 

  ملههب و ل،   ره   و  ب اه د   بملبم هتهن  د    قسق   دیم   و بهت هع ،  بخبق  بصلر  تاع سق

  و  سلسم   قسهم    لرد     تهصلا ب سلهن  بملب   وریا  پریهی  د  وبقتم بی،  تمرب  و تاسست    قش

 وهدبن   و ب دیشللم  بمللبم و  ته یچ د    للهاف  و  مللمایابن  ببپدید   قهم  د  کاسب  یدبهههن وبقتم

،  بیثه    ضلله س،  تای،عها   تاسللم  سابب  ببآیمم و رب  ،  باتصللرص تشللس ععا ؛  سللا هن  ب ا ه ت 

کم سا بمله   دیث    قسهم بی،  (9:   1406،  سما باشلهط ) بملا  سهطل  و   ق  بسدب  تقهسل و  خربو عدباا

ْ"ِ حعرعارعة  فِس  یُلُوبِ الْمُفْمِنِ"ع لاع سعبْردُُ أعبعدا «  »إِنَّ لقِعتْلِ :  (ص)  مللر  بکام -10/318:   1408،   ر ب) اةْسُیییییییع

  ه د   بمللب   غسا   ت  و  بمللب    تتا    ال فاوما  ته یچ و  اُج  د    قد    اب ت  چر هن(  319

  بهت هع  و  دیم ،  بدس    تمرع  مللله ها د   یفت ه    تأ با و سههخرب   سابب  بملللترب   سمسله  ،   ه د 

  و  ساهسلتم   ریس  هیشلمه م،  (م1987-1920)  لاقهوب عبدباا  ،،   سهن بی، د   بملا آو د   فابوم

د    لکرو مد بوبقتم بی،  سهه  هی  سم  «شیع يدا    وع   ثائرِا    اةسُیع"ُ »  خرد   ه دیه  بثا د ،  صلاب ب دیشل مد

  س،   سلس،  ب لر ید  و  ه آ بم  و  تاسلد  تتها  به بب هیمد ون  و  یههید   دملا  بدس   و وماب  قهاب 

  ی ب د   ت ه له سم  ملتم د   قهسل و ههن و  ظام سابسا د   بیسلتهدی   به ملاآ دب  ب مزامسم  ب(  ع)  عا 

 لکل    ت هیز  ستش دو  د   لهعاب م  سه ملبک و ملسهق     هیشل   مظر م بی،  (14: 1399،   لاقهوب) بملا

  و   تهویم   اگ  سه کم  دب دسا    للتهدا   هقبل  خدبدوهب به  پاد ، آن  تسللا  ستش: بمللا یافتم

  کاسب ملاه س، سم  ب هم و ود  سه، آن  دوم  ستش    لرد   آغهه  بملبم هتهن سا وب بملتسبب  دو بن  پهیهن

   صللهئ   سز و   ضللاا آن  للتهدا  پا للکر   و  ب هسزغم  خدبدوهب،  مللهنسدی،  و  للرد   یشللرد 

   (10:  1403،   ر ب کس قه  )  کشد   تصریا سم  ب  ثه  ههن یه بن  و  لتا خه دبن سا وب د  مرهههن

فاکبف   کر للد بی،   هیشللمه م  ب سا بملله   ظایم یفت هن ب تقهدب  ر  ،پژووش  هضللا   

 مهملبها   و بیدئرارژب  وم سههتراسدب به  و  سهه  ه ترن بدس  وم  ،  سا بمله  بی،  ظایم   سههخرب     هید

 د    ساکلم،  وبقع  هتلهن  بسلههتلهسملد   تمتله لم  یفت لهن  و  هسلهن،  سلم سلهو  فاکبف    لهکم سا ه لهن وسلللتملد

  وسللتمد وهب ه  و  سهو وه،  بهت هع   مللهخته وهب  سههآفایم   سابب ببومللسام خرد، تاع سق  بب اتبم

 ضلل رن و   د   تأ ل سم تربن  ،  ب تقهدب  -یفت ه    ویکاد بی،  وبملللمسم   (155-140: 1379،  فاکبف)

  بملا  ملهختم   تبار     هیشلمه م بی، د   هسه   عمهصلا به یسابستا    لاقهوب سه کم پادبخا  وهی  لسر 

،  قد ا  وبسط سا مل  سا  ظایم بی،  تأکسد داسل سم  فاکبف  ظایم  بمله   سا   کر     هیشلمه م تحاسل

  وژ ر    و  سلللاط  وهبیفت هن  ب تکه  سم  ترب د      بدس    ترن  د  بهت لهع   ملللهختله وهب  و وریا

 د    بهت هع   و  مللسهملل    ربدث د    قهو ا ب دیشللم سههخرب   و نمس، و  کاسب  وبقتم  به  ساخربمللتم

  ساسهتکسم   للد  خربود تب   د  بی، پژووش   سه للد  ب قبسسرن  ب    فته   و کاد   ک ک  تهصللا هتهن
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وبکلهوب    بی، بثا    لهدی، قسلهم عله لللر ب د    حتربی  و  ملللهختله ولهب  ع ق،   ل کر  ب ظایلم  ولهبسمسلهن

     رد  بهت هع  و فاومه 

 سؤالات پژوهش

 :  وهب هیا پهمچ یریدبما کم سم پامشسا آن،   وهسته  پسش

 چسسا؟ « شع يدا  ثائرِا  وع  اةسُع"ُ »   هیشمه م  مظرم سا  هکم  یفت هن  تای،  ضه س، و تم .1

تفسسا و تبسس، پسهم بصسل قسهم عه ر ب  سهن آن  هدثم   هم   ،  تربن سه ترصس چهر م    .2

 و ه هن  هضا پسر د بیاهد   رد؟

 روش پژوهش

 تفسلسا و تبسس،« د  ، »ترصلس ؛  یه مملم مللر  و  بتم  سا  تحاسا -ترصلسف   و   پژووش  هضلا سه

  بستهد  ته ملت  سا آن بملا،   ویکاد بی، بتتهک  سه  بملا  فاکبف بملترب   ر  ، ب تقهدب یفت هن  ظایم

    یساد قاب  تحاسل و  ر د سا م   «ش يدا    و  ثائرا    اةس"»  مظر م  د   ههودب    بی، قسهم

 پیشینه پژوهش

 د    ببیسلللتاد   و   تمرع  ولهبپژووش  فاکبف   ر  ،   ظایلم  سا   بتم   یفت لهن  تحاسلل   سللم  د 

   لهاتها  سم  هضللا  تحقسق  کم بی، سم  ظا،   ه سهبی،   بمللا  مللسد   ب اهم سم یر هیرن  وهبعاصللم

  کم  لد  خربود ب له   تحقسقهت   سم تمته بدب م د ،  بملا  تلرف  بهت هع  و  ته یت ،  آیسم   -بملب  

 :  دب  د  ظا  ر د  رضرع  سه  ب  حتربی  تدبخل و ب تبهط سسشتای،

 د   پهیدب ب بدسسها    ردوهب سا ملل  سم( 1397)   غه ار مللها    و  فسللمقاب کم  پژووشلل  د 

 به    هیا،  وهوهدبن سسدب ب،  ظام  سابسا  د    قهو ا  چرن  وهی  لهخ ،  پادبختمد  لاقهوب    هیشلمه م

  قسهم  و  کاسب    هملم  حر یا  سه،  لتدب به ه هن  پساوب و   لکسبهی ،  طاب  لتهدا و  هتهد،   ظار هن

ته یت  و   وبقتم بی، به باتهم  سه  لاقهوب  کم  بظته  دب لتمد بیشلهن   بملا   لد  تحاسل( ع)   سلس،  ب هم

  قسهم  سههیرکادن  ظهوا  سه و پادبختم  صلللا  ملللسهمللل  و  بهت هع   وهب هوماه ب به ب تقهد  سم،  دیم 

 هو یری    سابسا  د   بیسلللتلهدی   و  خربو علدبالا،  بملللتبلدبد  و  ظام  سله   بله ه   سلم   ب  هله تلم،   سلللسم 

   ر للکهفه م  سا ملل   سه  خرد  ب  للدکه  للمهملل    مللهام د   سز( 1400)  دعسم فا هن   خرب دفاب  

  »اةسییییییی"    هیشللمه م د   رهرد  وقهیع هزئسها سا تکسم  و  سبغ   و  حرب  مظا  به طا  وهببمللارا
  تسالم   بی، سلم  وب   پادبخلا  ثله ریلم   تله    سلم  بصلللا    تله   به  ولهبملللارا  بی، خاوج  تحاسلل  سلم،  ثائرا «

 سم   ب   تهط ، فاد محصلاسم تاسل    و وماب وهبتکمسک به یسابستا   سه  سلسم  بدسسها  کم  ملسد
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 هتهن  د     همل   بدسسها  سابب  فسع  ببپشلترب م  ترب د    ملهنسدی، و  کشله د    هدثم  وقرع  احظم

   یادد  حسرا   تهصا

  به «باایه  باحا   »  آثه   ب لبه   سم، ترصلسف   -تحاسا   ویکادب  سه  سز( 1401)  فصلسح  و ب صله ب

   قسقا  سه فهضلل  واسد به  «باحسلس،» و،   لاقهوب عبدباا  هن به  «ثائرا    اةسیی"»،  عبدبارب د عبدبااهب  

 ت سلک   سه بثا ملم وا کم بملا آن به   هک  بیشلهن  پژووش د   وهیهفتم  ب دپادبختم  کاسب وبقتم  ته یت 

 اک، ؛  وسللتمد عه للر ب  به   ه قسقا ببهار   پ  د ،   ملق  پسا ا  و ته یت  وهب للتصللسا سم

،  کاد   تح سلل   وبیلا  سا   ب  خرد  خلهص   تملهی   ب للله با،  بدس   تصلللاف  و  دخلل   لدد  سلم  عبلدبارب لد

 بثا  د   سز  دیم   ئهاسسلم  تاا   بملا  زدیک  کاسب  وقهیع سم  دیها بثا  دو  به  سسش  لاقهوب  کمد  ها 

  بستهد  سم  بب قهام  د ( 1403)  کس قه    تهیا  ر بد    بملا  شلترد  باتهد خه     وقهیع طایق به  فهضلل

  کم  دود    شلهن بو  وهبیهفتم  بملا    کر پادبختم    هیشلمه م د    سلسم    کت  وهبآ ره   کاسدب

 سابب   ه دی   وهبد   تبسس، سم،  صللاف مللابی  اثسم و  ته یچ  سههیری  به فابتا بثا بی، د    للاقهوب

  ب هم ملسا   به  پساوب د    ب  بهت هع   شلکبا  ل ب  و  پادبختم  خریش  اا  ویژ سم،  بملب   هه تم

  و  خربو علدبالا،  هرب  ادب،  بخبص،  عزا،  آهبدب  چرن  سمسلهدیم    فلهوسم   بملللا  کاد   هسلللتار

   بما  یهفتم تاا  خرس سم   هیشمه م بی، د   سسم   کت  بصسل وهبآ ره  عمربنسم متسزبظام

سم بی،  رضرع   فاکبف  ر  ،  تفهوا و  بتم  سا  ظایم یفت هن ب تقهدبپژووش  هضا سه  ویکادب 

    پادبختم بما

 ادبیات و چهارچوب نظری پژوهش

  بدس    لللتصلللسلا  بستلدب،  پژووش  عا    ملللسا  به  ستتا  د ک   آو دنفابوم   مظر سلم،   قلع  بی،  د 

     د خربومد سا م   فاکبف  ظایم  بستهد و نمس، و  وب آثه   و  اقهوب عبدباا  ،

 عبدالرحمن شرقاوی و نمایشنامه »الحسَُینُ ثائِراً وَ شَهیداً«

  عصلللا د  عاا هتهن  آو  هم   تفکابن  و فاوستتههن ه ا  به( 1987-1920)   لللاقهوب عبدباا  هن

 بلاهوا   دب شلهه  به  قر   دب شلمه م کسل   سه   سبدب 1943 مله  د   کم وب    ود    ل ه  سم   تهصلا

 سم  و نمس،  و کاد   قش بیفهب  دوات   و   دیایت   وهبعاصلم د    ت هدب  ملهاسهن،   لد باتحصلسلفه ر

 سم   متقدب م   ههو   سه  وهیش  هیشللمه م و ب للته   د   للاقهوب   سرد  شللغر   هه ب وه ه م  وهبفتهاسا

  و  وهدغدغم به  مله و  ساسغ  پژوبک   ترب سلا و پادبخا خریش  ه ه م بهت هع   و  ملسهمل    سلهئل  وبکهوب

  بهت هع  و  بدس   بوت هم   (3/377: م2003،  باابر ب)  کشلد  تصلریا سم  ب  عاس   تهصلا هه تم  وهبچهاش

  سز   و آفایقه  و  آملسه  و بسلته   ملهه هن  دسساکا   مصل  سم  کم آو د  فابوم   ب آن  رهبها   لاقهوب

  مبع ،  وب   وملتهی   و  ملهد  هیسلا، و نمس،   لرد   هئل  صلا بدا و  وما  عها    لر بب  د  عضلریا
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 به    شلحرن  بو  بدس  آثه  کم  ببیر مسم،  یشلا  سامد  و  کرته   قصل  به سسلسه ب آفایمش  ب هیم  و باتهم

   (9:  1399،  اقهوب) بما آن بهت هع  ب رب   بدومد سههتها  و  ومته   اد هن  ه دی  وسرب  ا

 وساهن و   ر ،  به ه هرب هن  به  سسسه ب  و نرن، پسرما وقرع سم  صا 1952  ب قبا کم  ومهه  

،  غاا  فاوملا  سلم  آ لللمله  و  آیله   هرب لهن به  یاوو   و اب   سلم  بو   فابیافلا  ب  بو  د   و  هلهن  یابب قبس 

 د     لاقهوب  ساهسلتم  فکاب و  بدس   فتهاسا     رد  «الجديد  ال"د»  عمربن تحا بب اام  ب تشله  سم  بقدبم

  آغهه  »رسالة من أبٍ مصري إلس الرئي  سرومان«   تاوف  قصسد  ب تشه   سه، سسستم قان چتل  دوم  بوبخا

  و   تهه  ههیهه  کم  سرد «الأر »  ریسل   هن   لهوکه    هه  ،  وب  بدس   که  ه م عل   قلم  ب ه؛   لد

   لهن   بی،  د سله  ،   تلهصلللا   له لدب    ریسلللملد ،   حفر    اسل    آو د  پلدیلد  بو  بدس   ه لدی   د   ساملدب

  بدس  آثه    سهن د   ملرملسهاسسلت   بدسسها  پسشلتهه  و ملتاگ  ههیهه  د    ب   لاقهوب، بثا بی،»:  یرید  

 به   تمرع  بب ا رعم سا بفزون،   للاقهوب   (218-217: 1387،   هظ سهن:   ک)  «دبد  قاب   عاا هتهن  تهصللا

 بی،  تای،ساهستم  به   بملا  دب لتم عاضلم ب ه ل مدب تأاسفها  سز  بملب   ملسا   قا او د ،  دبملته   آثه 

   ته ت   سه   لاقهوب، آن د  کم   رد ب له    «ثائرا  وع شییی يدا    اةسییی"» پا غز   هیشلمه م  سم تربن   آثه 

   سلس،  ب هم  تضلا و   لتصلسا  تبسس، سم  دیم   و  فاومه ، ملسهمل ،  بهت هع ،  ته یت   سسمشل   و  بدس 

    هیش  سم بملللب    عظسم وبقتم  بی، تحاسل د    ب خرد ب دیشلللم ژ فهب وملللسامسدی،  و  پادبختم(  ع)

  سه  ب دو   وقهیع سم  ته یت   ملسهق  د  کم    هیشلمه م بی،   (378-377: م2003،  باصلتسدب)  بملا ی ب لتم

  تسللا  ستش    للرد   تشللکسل  ت هیز  ستش دو به، پادبختم  هدثم آن به  پس تأثسابا و عه للر ب

  سههتها  ب  کاسب  ملاه س، سم( ع)   سلس،  و ود و عه لر ب به  پسش   ربدث،  «ثائرا    اةسیییی"» سم   رملرم

  ب هم که وبن  و ود  سه کم   لد  تمظسم  پاد   لش  د ،  «شیی يدا    اةسیی"»  عمربن  سه  دوم  ستش ب ه؛  دود  

 و نمس،   و  یزید  کهخ  وقهیع، بملللاب  اکا،  عه لللر ب  وه  وقهیع ستش بی،  د ؛  یادد    آغهه کاسب  سم

  بملا   لد   کشلسد  تصلریا سم  عه لر ب ب هدثم  به  پس  وهبمله  د   ب هم  قهتبن و  یزید  خسها  صلر ت 

  و بهت هع    سلهئل سابب   بوکه ب،    هیش  و پادبهبقصلم  وه   به  ته  کر لد   بثا بی، د    لاقهوب

   سپادبهد  تضبا بی، وهب یشم  وبکهوب سم وما مدب م ببیر مسم  و کاد  عاضم خریش  عصا  فاومه 

 نظریه تحلیل گفتمان انتقادی نورمن فرکلاف

  عمربنسم،   سبدب1941  تراد،  سایته سهی    همصلله    حقق و  ساهسللتم   للمه هسهن،  فاکبف  ر  ،

 ملل ا ، سهه شللسللته  به  پسش  ته کم بو    ود     لل ه  سم  ب تقهدب یفت هن تحاسل   ره  ب کهن به  یک 

  و هسهن»  عمربن  سه خرد بثا   تسللتس،  ب تشلله   سه،  سرد  دب عتد   ب ب هاسللتهن  امکسللتا  دب شللهه  بمللتهدب

  دو  لکل  و  ی ب بپهیم د    لهیه     قش،  لا ه ،  ب تشله با  ملرب به  سبدب1989  مله  د  «قد ا

  ب تقلهدب یفت لهن  تحاسلل   ره   د   اهع آثله   ه ا  د   ملللاعلاسلم بثا بی،   کاد  بیفله   قلهدب لم   ویکاد بی،

 تحاسل   و  تازیم  سم  خرد  آثه  وب د      رد  تثبسا عاصلم بی، د   ب  فاکبف  عا    ههیهه   و یافاههب
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  و بهت هع   و مللسهملل ،  فاومه   تتا   ترن د   رهرد یفت هن د   مللسهمللا  و  بیدئرارژب،  قد ا

    (55-51: 1403،   هصاب مابا سهدیم)  پادبهد    دیم   ت 

  سه  طافس،   وساو لللدن   تمهب سم؛  »الموُعاجع عةُ بِالاعلامِ«  ب آن، یفت هن  قرام  تبسس، د   ه تشلللاب

  و  تازیلم،  ولدف به تحاسلل یفت لهن   (1/238:  م1985،  ه تشلللاب)  کملد    تتای ،  کبم  طایق  به  یکلدیها

  فاب تم  بمللا  عمهصللا و مللهخته ب باهروهب هسه   و سبغ  د  هتا تفسللسا و تبسس،  قربعد تحاسل

 آن   ودف و  آیدپدید     لمهمل هه تم سل، به کم بملا  بیدئرارژب  یک ب تقهدب  سز یفت هن تحاسل

  دسسا)  بملللا  به آن   رهرد د  هه تلم و ساآ د   وهبیفت لهن  و  کبم،  ترن  تحاسلل و تازیم  و سا مللل 

   للله لل کلم   لللد  تشلللکسلل  کاس لا یلک   بملهب سا  فاکبف  ب تقلهدب یفت لهن تحاسلل   (48:  1386،   قلدم

  هسه    ه مد ساون عرب ل  و  سبغا و هسهن  لمهمل ،  هسه    ه مد دملتر  هسهند ون  عمهصلا به  بب ا رعم

سم ترصلس  چهر ه     تمته  م، عرب ل  بی،  بملا  بهت هع  و دیم ،  ملسهمل ،  فاومه ،   رقتست   سهفا

 ت، و و نمس، تبسس، بیدئرارژب  هکم   تفسلسا سسلتا  ویش و خاق فاآیمد  د  ساکم،  پادبه د ت،   

 سم   یفت هن کم  بملا   تتقد  فاکبف   (70: 1379،  فاکبف) وسلتمد  تأثسای ب   سز  و وژ ر    سلاط سا آن

 تتسس،  سابب ببسهاقر  بملللتتدبد،  وه د   ترن  تتا  ها  و وهب ه ،  بعتقهدبا  به بب ا رعم  عمربن

،  وب ب تقهدب  ویکاد  د    (62-61: 1391،  حسللم ) هرب ع  تتا  دب د د   قد ا  وبسط و  مللا ر للا

 به  کم   لرد     لمهختم تبسسم   و  تفسلساب،  ترصلسف   بب ا امملمفاآیمد   یک  عمربنسم یفت هن تحاسل

و   سسمه تم  و وژ ر   دخسل د  آن،   رقتست ، ب تبهط عرب ل هسهن  للمهخت ؛   تتا  یتم  وهبهمبم

    (172-171: 1379،  فاکبف)   رد   سا م  کاسدب د   ت،  تصسا وهب و نمس،

 گانه نظریه فرکلافواکاوی گفتمان حسینی در نمایشنامه شرقاوی در سطوح سه

  ترصلس  مللح  ملم د   فاکبف  ظایم  بمله   سا   هیشلمه م   کر ،  د  بی،  رضلع به ملسا پژووش

  و  بیلدئرارژیلک  حتربب  تبسس، و نمس،  و   تم  سلهن  و   رقتست   سلهفلا تفسلللسا،  هسله    ملللهختله ولهب

    رد   تحاسل آن  د   ساط وژ ر سک

 سطح توصیف

   قش آن  یساب کل د  کم  پساب ر    تأثسابا  و  حسل  عرب ل  مهیا  به هدبب  ت،، ترصس  ملح د 

   ت، ظهواب  و  صلر ب  وهبهمبم  وبکهوب  سم  تلرف مللح بی،   یساد   قاب    دبق م  ر د، ب ددب لتم

،  وبژیله    چسمش  و نرن  هسله    خصلللهئ   ب هیلهس   سا  صلللافلهً  آن  ت اکز  هتلا  و س،  سلم؛  بملللا

،  فاکبف)  بما  ت، سهفا  د   که  فتمسم سبغ  و بدس   وهبآ بیم  مهمهی  و  ه با   حرب  سمدبتاکس 

د    »اةسی" ثائرا  و شی يدا « حرب و سبغ  کل  ت،   هیشلمه م ،  تحاسل دملتر هسه     (165-170: 1379

سم و س، خهطا د  ؛ بی،  اه   سسللر  و   ک،  برد  و و نمس، خه ج به بودبف غهی  تحقسق بمللا
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وهی  یانس، به  ت،   هیشللمه م  للاقهوب کم سسه ها بودبف غهی   ستش ترصللس  تمته سم ککا   ر م

 :  پادبهیمیفت هن قسهم  سسم  سرد    

 نحوی و دستوری، بافت واژگانی

   قهطع د   ب  شللت  و وب دب بغابض،  دمللتر ب  و   حرب  مللهخته وهب به یسابستا   سه   للاقهوب

»أعناع   قلع   د    ثه عمربنسم   کمد    قسهم عه لر ب د به سابب ودف  ( ع) یر هیرن به هسهن ب هم  سلس،
«،  لعنْ أعذْععنع إِذْعانع الْععبِيدِ اعناع لعنْ أُعْاِيع إعااءع ذعليِلٍ  َِِّ جعبعانا  أعفِری اُ وع اع (  311:  م1995،   لاقهوب)  لع عُمعرُ لعسییْ

   ضلاا   فس صلبسا  به  پاد   «ذليل اعااء»  و  «العبيد  اذعان»   رع   وهب لاق تأکسد فتل سه  فتر 

ه ام   سه  بام  بقد  کبا سم  ملللریمد    للل ه د     ادود   ب  کاسب م ب قسهد ب ت ه  وایر م و  دب دسا  

 « أف اُّ» فتل  ضه ع که ساد و   تهد   تأیسد  تا  ب سه    عزا سم  ب هم   ستحکم  سمدبپهب سا  «وباا م»قس  

 وایر م  به ب تمهع سابب    هدب  ثهسمسم  ب   ضللاا  بمللترب ب  و تا  به یایز وصلل   سز ه ام   قهم د 

    مههد   یاهار    ت  د  صر ا قا ا ع د   و عدُ  ،  طهغرا سابسا د   شسم عق 

باقه کمد و آ ته    صلا  سهو وهب خرد  ب سا  سلهرلان  کر لد  ،  ضلاا ملتمهن سم  بملتمهد  سه   ریسلمد 

  دلاالا  کلم  «اَ،»  چرن   ف   بدوبا  به  یسابستا    دب د  سا ل    آ سزکالا  و  سله خف لا   سلها   پل یا   به   ب

  و  قلت   سسزب ب،  بملللا  فتلم  کله سلم   لاق  ب کله   عمربنسلم  بیماله  د  کلم «اَسللللْاُ»  و  دب د  بسلدب   ف   سا

   بما   هیش ی ب تم سم  ب خرب ب  و تساسم وایر م به  ببقهطته م

دِمع »كُلیكُمْ يیععْرِفُ    عبله ا  و نمس، أعنيجِ جِینیْاُ كعيْ أعنْقیِلعكُمْ مِنْ ظیعالِمِيكُمْ كُلیكُمْ يیععْلعمُ أعنيجِ جِینیْاُ كعيْ أعهیْ
لالِ«  بیابد   رقا  و  رهون مللهخته ب و  تأکسدب  بخبایم ه با به  قهاب  د (  269:  و هن) أعركانع الاییییییییَّ

 بملتت ه    بملا(  ع)   سلس، هسهن به  بملترب   ست   و   تتها   غهیت    ه ل  آن بوبژ   وا کم بملا   لد 

  و  ؤک دب م بب تهطبم،  ُا   مللپهوسهن  د  قهسل  سدیلس    لل راست   بیاهد  سه،   بتدب  ههیهه  د   »كُلیكُمْ«

 قاب    وهدب   و د و   پامش   تاض د    ب خریش  ادم  تهصا  بو م   رع سم کم ه د     قم   ب  عهم

اُ كعيْ    به الم   دولد   لعكُمْ«»أعنيجِ جِینییْ   حلل   د   سلهافتلل   شلللبتلة  «أنَّ »  تلأکسلد  کله ساد   وهل    به  أعنْقییِ

   ضلله ع  فتل   صلل   سه  سز «كعيْ »   اف و دب د  دلااا  ب هم ستشلل  به مللرب وهی   قصللد  سا،  فتر 

  و ملتم ظا ها به ب ا  ودبیا  و  اها سابب  ب   ضلاا  آن  وبلاب  ودف  و  غهیا،  »أعهْدِمع«و    »أعنْقِلعكُمْ«

 به ،  »لعيْ ع للِْمُومِنِ أعنْ يعسْكُاع ععنْ طُْ"يعانِ سُلْاعانٍ یجعُورُ« عبه ا د    ریسمد    مههد    ستحکم ی ابو 

   کهن  و ه هن  قسد به   ب آن   تمهی    ل ر   ته بملا ساد   ستا   کا  ببصلر ا وبژ سم  «ملالهن» تتبسا

 ب للله     ته یچ دو بن  ت ه   سم  ساکم،  خهص ببدو   و عصلللا  سم  م  فترم بی، کم  ببیر مسم؛  ساد فابتا

 ظهم ملالم   ظام  پریهی  و  بملت اب  سا،  کبم  ب تتهب د   ضله ع بصلسغم سم،  «یجعُورُ » عبه ا هیاب؛ دب د
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،  فسلمقاب و ملها    غه ار)  بملا  ته یچ  ی   د   ملت که بن  ظام  تدبوم  سسه ها وملسام  سدی، و دب د  دلااا

1397 :226)    

ايعة « عبه ا د  و نمس، دا  وع هِدع لاحا  وع رعشییییییع دُ إِصییییییْ يعة  / إِنَّنِي أعنْشییییییُ :  و هن)  »أعناع لاع أعطْلُتُ مُلاا  أعوْ وِلاع

يعة «   فهوسم  سه ککا بستدب(  335   بمللتفهد   مف   فتل به،   تار    کم ه ام د   »أعناع لاع أعطْلُتُ مُلاا  أعوْ وِلاع

  بیماله  د    کملد    تلأکسلد  د سرب  بولدبف   د   سا  «أعطْلیُتُ »   ضللله ع  فتلل  و  «لاع »   ف   بدبا  سله  کلم  کملد  

لاحا  »   ب خریش  ودف قسهم  و  دب سللتم   با ب د سرب   له ع به  ب خرد( ع)   سللس،  ب هم  بصللب  )  «إِصییییییْ

ايعة  »  و(  ودبیا  و   لد)  « َ لَدبً»،  (ب ا سم  تاف و  ت  به  مکا؛  هه تم (  ق ملرب سم   بوم هی ) «هِدع

  ب  بات   و  تمرب  بودبف و   هدب  و د سرب  صلللافهً  بودبف  سهن  تضلللهد،  ملللهخته  بی،   کمد     تاف 

»ععْ دٌ ععلعيجٍ إِلَع أعبي وع إِلَع النَّبِجِ وع لعنْ أخونعفُي أعنْ آخُلع اةعْقَّ الاییییيمع وع أع یْ عرع   عبه ا د    ملههد    ساهسلتم
مع ععنِ   ععفعاءع مِنْ بعاْعِ الْعُتعاةِ الأ ولءِ«الجعْوْزع ال"شییییییییومع أعلاع أعناع   سه  وهه ام(  356:  و هن)  الْمع عالمِِ أعنْ أُحمِْيع الاییییییییی

 سابسا  د   ب  یریمد   صل م  و  لتصل   تتتد  ته  ب د لد   سسهن  فاد   لت بو  ضل سا و  فتل سا  تأکسد

  اةق» و نرن  پسنسد  وصللف   وهبتاکس ،  ملللح وبژیهن د    دومد  پس هن سههتها  و  عتد سم  وفهدب ب
  بیاهد  تابژیک  و    همل   اح،   رع ( هو یر  ظها هن)  «ال"شییییوم  رالجو » و(   لد پهی ه   ق) «الاییییيم

 وماب   ببیر مسم  ب طاب  ق  و ظام  تاسلد،  تاکسبها بی،   ستشلد   یفته  سم  ملمهسم  وهن و  کاد 

 به   دفهع  و پس هن  و  عتد سم(  ع)   سلس،  ب هم  پهیبمدب  سسه ها  ت،،  حتربی    ظا  به   کشلمد    تصلریا سم

»أ  ر الجوز  و   »أن أحمى الایییعفاء«   ه مد  تتهسساب د  کمچمهن، بملا   ظار هن و  به ه  سه  سلتکبابن
     رد    دید  وضر  سم  ال"شوم«

 بافت ادبی و بلاغی

 تکری،   و  د ب هتسلک   فلهوسم تت سق  سم،   تلهصلللا تحاسلل  ترن د   سبغ   و بدس   صلللملهعها  که سسلللا

  و تشلبست  وهبظافسا  و  کوم   تصلهویا بیاهد  سه و نمس،  و  ب اه د    چمدلایم   تمهی   ملهخته وهب

،  فضللل)  مللههد   ساقاب   تهط   سه  خشللک  عا    و  صللایح  یفته   به فابتا  ب تبهط ،  سه یک  بمللتته ب

 آن  به  شلهن،  سحث  ر د   هیشلمه م د   وهب  هاهار  یزیمشل  ساخ  به بی، سا مل    (270-265:  م1992

 ظابی    ترصلس  د   چشل هساب  حر سم ملاع و  کمهیم، بملتته  ، تشلبسم  چرن  وهی آ بیم   ضلر  کم دب د

  و  سلدیع  ولهبخرب ش  بیالهد   رهل   و  سرد    ؤثا  آن  د ب لهتسلک  سله   بفزبیش  و   حتربی  قسلهم عله لللر ب

 به   ستد   ربدث  سم  اسرط کم   هیشلمه م  تسلا ستش د    ثه   عمربن  سم   لرد   بثا سل،  د  ب تقهدب

 :  (195:  و هن) مابید     ب هم وص  د  چمس،   اقهوب، بما   تهویم   اگ

میا يیع"یْدو إِمیامیا   ُ" بنُ ععلِسجٍ عِنیدع  وعاةْسُیییییییییییع
لاما    فیعيُقِيمُ الْععدْلع فِس النجاسِ وعيیعبِْ"يفِي سییییییییع

 

الْمُفْمِنِ"ع   أعمِرِ  أعبيِییییییفِي قییییییع دو قییییییع يع"ییییییْ    فعسیییییییییییع
يعِ"لی في    حِسیییییییابِ الْأعثْرلِءِ الْاانِ يِنع وعسیییییییع
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 و(  ع)   سللس،  ب هم  چرن  وهی  للتصللسا سم  سللبا تا سح  آ بیم که یسابسم  سه،  سسا  دو بی، د 

با ه   سلهسامل  سم ب رب  سسا و  بهت هع   ساقاب ب عدباا ملربسم   ب   تهط   کو،،  (ع)  ب سابا ؤ مس،

:   1386،   لسچ صلدو )  کمد    ودبیا خبفا سردبیشلهن کم یک  به  لاوط بیشلهن سابب قبر    ترملط

  قه ا  د   ب سابا ؤ مس،  پد    و ه مد  ب  ب هم کم بملا تشلبست     هیه ها  »يع"دو إماما « تاکس    (1/151

  ب هم  بهت هع  و  بخبق   وهبویژی  سا تمته م  تشلللبسم بی،   کمد     تاف   هرصلللاح  و  عهد   وباب

  عمربنسم  سز  ب  عدباا  و صلاح بیاهد  د  پد    و وب  شلتان  ملهاا  و  تمرب  ب ثسم ساکم، دب د  تأکسد

يعِ"لی في حِسیابِ   عبه ا د   تتاسل   سل،  و نمس،   کشلد    تصلریا سم  عه لر ب  قسهم  بودبف به  یک  »وع سیع
 ملللت هاب   د    ب  علدبالا بهابب  سلم   سلهه  عالا  ظای  ببیر لمسلم  کلم   لللرد    دیلد   الْأعثْرلِءِ الْایانِ يِنع«

 تقریا   ب  عهد   وبا یک ظتر   ضلللاو ا ب ا و س، و  دب د   آ هن  بقتصلللهدب  فسلللهد و ثاوت مدبن

 :  (363:  و هن) عبه ا د  و نمس،   (227:  1402،  بلإمکهف )  کمد  

مِ/ وعإِذا طع"عاْ نیُوعبُ اةرُُوبِ ععلعى ندِاءاتِ ،  وعسعلْكُرُوني دائمِا   رْتُ طعواِ ياع ال َّلاع تعشییع فیعلْتعلْكُرُوني كُلَّما اسییْ
 السَّلامِ 

 لِ"ع وعإِذا معشعى الفُقع اءُ مَعْلُولِ"ع يیعلْتعمِسُونع ععاْفع اةاكِمِ"ع/ وع إِذا انیْ عوعى العُلعماءُ خعوْفا  مِنْ صِياحِ الجاهِ 
تکاب  افظ    سلم  تربن  ،  سله ه  بدس   ولهبآ بیلم  ه الم  به،  کملد    سسلهن  آیملدیلهن  سلم  خللها  ب لهم  کلم 

  تدبوم  و دب د سسللزبی   قش   ت، مللهخته  د  قربم و  تأکسد  بیاهد د  کم  کاد ب لله   «»سلقروني  فتل

  »طوا يا ال لام« عبه ا د   بمتته   و تشبسم   کشد    خ  سم  ب پسه با مما  ب سهب  و عد    ضه س،
 واب    و دب د ب لله    آیمد    ربدث سردن  ورامهن و  ته یک   سم  ضلل م   صللر اسم »نوب اةروب«و 

»طوا يا    وهبتاکس   سهن  آ بیم  قهسام، و نمس،   کشللد    تصللریا سم  ب د سهب  تهصللا د   رهرد
  و دب د ب له    لا و خسا سس،  دبئ   هدب    فترم  سم »نوب اةروب«و   »نداءات السیییییلام«،  ال لام«

  و صللاح سم  ب سد  سز سحاب    للابیط د   ت  کم  کمد    متقل  ب  س بی،   تهط  سم  ه د عس،

 هفا   سهن  د    تربهب  ملاع  وما مدب م که سسلا  سه   ریسلمد   و نمس،   لرد یافتم   ظا د   سهید  فتح

   تهط   کو، د   ب   تهصلا  هرب ع د   رهرد وهبسحابن و  وهچهاش وضلر سم «سییلام»  و  «ظلام» وبژ 

  و ع سق  وهبب دیشللم و ب سللهمللها بسابه سم تمته م  قلع  بی،،   ا رع  د    کمد    تصللریامللههب

  و ته یک  هوبیهب،  للهعاب م  هسهن و  غم   بدس  وهبآ بیم  به  بمللتفهد   سه ساکم،  پادبهد    ب هم   هابآیمد 

  و  ظام  سابسا  د  بهت هع   و فکاب وهب سلهراسا یهدآو   و  کمد    سسهن  وضلر سم  ب بملبم ته یچ  و ل،

   بما   تهصا هتهن د   ت   عدبات س 

:  و هن)  عبه ا د  یافا  لکل عه لر ب وبقتم به  ستد کم  وهی قسهم  به باهریساب سم ب له    سه  ریسلمد 

406-439)  : 
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رْقِ أعرٍْ  أعوْ بِ"عرْبٍ / فعالرَّأْسُ معثْواهُ بقِعلْبِ / رعأْسُ :  أيیی عا الرججِالُ وعالنجِسیییییییاءُ  ْ"ِ بِشیییییییع لا سعالبُوا رعأْسع اةسُیییییییع
 .  اةسُعْ"ِ هُنا بقِعلْبِ / فیعلْتعأْخُلوا ثَعْرع اةسُعْ"ِ / ل لعثاراتِ اةسُعْ" 

 بملب    بدسسها د  کم  پادبهد     ه دیه ب و  ع سق  پسهم باقهب سم،   همل   قهاب  به  یسابستا   سه 

 عبه با   د ،  و د ون ملسمم  « لت»  سم  «اةسییییی"  رأس» سها اهه  کمهیم  بملا    هدی، سسلسه    قهو ا  و

ْ"ِ هُنا بقِعلْبِ«و    بقِعلْبِ«»فعالرَّأْسُ معثْواهُ    سم   ب  عهطف  وهبتصللریامللههب هیبهتای، به یک ،  »رعأْسُ اةسُییییییع

 د   آ کم ههبسم(  ع)   سلس،  ب هم ههودبن وهبب ه  و   لتهدا  فترم،  کمهیم بی، د    ی ب د      هیش

  و  عدباا  عشله   و   ؤ مهن د و سها  و قا   د ،  لرد  هسلتار ه س، غاا  یه  لا     ه مد  فسزیک    که  

د  وبقع » أ  باحسلس،« سم  تمهب فسزیک  آن د  قا  و د ون ملسمم وسگ  ؛  یهسد    تاا  طاب  ق

طابهن و خط ساکم بی، تفکا و بیدئرارژب ب هم بملا کم ههودبن د  قارا و بفکه   قسقا، کس  سسلا

:  1388،  فساوهآسلهدب و  بدفادوقله    )  ستش هتلهن سلهق  خربولد  له لدولهب آهبدبفکاب ب قبسسرن و  تضلللا

71-72)    
بهبی، ککا تا به آن  رب دب بملا کم پسشبدس  و سبغ    هیشلمه م  لاقهوب یسلتاد ، سهفا  حرب

سم ودف بصلا  تحقسق سسشلتا تب  خربود  د کم د  ملر  تفسسا و تبسس، ودف   اک، سه ترهم؛   لد

    ر د  ظا هسته  تحاسل  رد

 سطح تفسیر

 بملا  یفت هن پادبه  فابیمد د   ببه سمم  دب ش به  ؤا   سادب بستا   وهب لسر  سا   هظا  تفسلسا مللح

  و  ظابی  تحاسل  سه،  سلسا بی، د    ملماد   دب ش  و س، پاتر د   ب  ت، خاق و  تراسد  ملههوکه وهب  و

  ظا    ر د   ت،  تمسلد د وم  و  پسنسلد    وبسط   لللکلهفت،  سلم،  آن   تم  سلهن  و   رقتست   سلهفلا  ولهبلایلم

    (217-215: 1379،  فاکبف) مهه د   بمترب   ب بثا   تمهی   سمسهدوهب کم  پادبهد  

 متنیبافت میان

  یه   تقدم  ترن سم بملتمهد و آ سز    وه     به   ری،  تم  آن د  کم بملا فاآیمدب   ثهسمسم سسمه تمس ا

 قربم   دب  د آن  سه  صلر ب ملهخته   یه   حترب  سث  به  پر له  وم  و تمهمل   سسشلتای، کم خریش   تهصلا

   تسله   ب  ولهی ملللسله    و  ولهه سملم،   بلدأ  و  ملللهسق   ترن،  دیها  سسلهن  سلم   (435:  1393،   سلهقلهئ  )  یلهسلد  

  ترن  تحاسل و  تأویل سم  وهآن پاتر د   و آفاید  ب  دیها  تر   تربن    وهآن  سسللتا د   کم  مللهه د  

  و آیسم  لللل  بدس    تم    قهم د   «ش يدا   و  ثائرا    اةس"»    هیشمه م  (29:  م2001،  عز بم) پادبخا   قصد

  ببیر م سم، بملا  ملهختم ساقاب   کایم و دیها  ترن دیم  و هیه ت  قاآن  سه تمههتما  ب تبهط ،  ته یت 

 لتهدا طاب  و  ایا و  ، بللهملبسل  ف   هتهد  و  طاب  ق،  عدباا  چرن  قاآ     فهوسم  وهبهار  کم

  سبغلا   به یسابستا   سله،  فلهخا  بثا  بی،   کملد    سلههآفایم   تله یت   و  سسمله تم  ملللهختله ب  د    ب آهبدب
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،  دب  د  تأکسد  قدمل   قهیق به پهملدب ب و ملتم  سه   قهسام  د    بملچ عزم سا کم  آیهت  سم بملتمهد و  قاآ  

  تسلتس،    دود    ت ثسا    هیش  صلر ت  ه دیه  سم  بببملر   عمربنسم  ب( ع)  سلس،  ب هم   لتصلسا

   (9:  و هن)  فعاةْرُجيَِّةُ مُنْلُ الْيعوْمِ«،  »معاتع مععاوِيعةُ لع  یعوْمُ :   لرد   آغهه   تهویم   اگ  سه    هیشلمه م  بی،  صلحمم

  ب   پاد  بی،،  (81بملابء/  )  ﴾وعُ لْ جعاءع اةعْقی وعزعهعقع الْبعاطِلُ إِنَّ الْبعاطِلع كعانع زعهُو  ا﴿ آیم سم بملتمهد  سه،   لاقهوب

 بملا   آهبدب  و   قسقا تاا (  ع)   سلس،  ب هم و  سهطل    هد   تهویم،  ستش بی، د    کشلد   تصلریا سم

  عل   قللم،  یزیلد  سابب هباب خربو سستلا  و   تلهویلم   اگ    لللرد    آغلهه   تلهویلم   اگ  احظلم به  کلم

يیععْنعا»نَعْنُ   یزید  طابه مقد ا  ملسهملا    هیش  سه  لاقهوب   کاسبملا فههتم  آغههی، فعمعن يیعنْكُصْ  ...  باع
ععفِينعا أعوْ بفِعيْلِ الْمعالِ مِنْ  ...  إِنهَّعا بیعيْععةُ إِكْرعاهٍ وعخعوْفٍ ...  ععنْ الْبعيْععةِ آثٌِ  تعایییْ يْفِ مِنْ مُسیییْ إِنهَّعا  عدْ أُخِلعتْ بِالسیییَّ
   هابوبقع، بملب    هه تم  ملا لمه   ملابن  تتدید و تل سع به یسابستا  د (  12:  و هن) أعهْلِ الْوعرعقِ«

 بی،    للاقهوب   (57: 1401،  ب صلله ب و و که بن)  مللههد     تبهد   تهط  سا آ للکه ب  ب آن  ته یت   ت،

فيِ ﴿  آیم  سم  ب ههع  سه  ب  فترم    تم  سهن بملتمهد ه سمم د (  10  فتح/)  ﴾فعمعنْ نعكعثع فعإِنمَّعا يیعنْكُثُ ععلعى نیعفْسییییِ

 آ للکه    ب سستا   قض  یه  عدم  تبتها و  فادب وهب سللهراسا  سهن ع سق  پسر دب  ته  کمدتفسللسا   

    مههد

   ثهسم  ظهم ملالمب رب سم  دملتهه   سسدبدیاب و بملتبدبد سا    هیش  وهبپاد  به  یک  د   ریسلمد 

َِِّ وع إِلَع   برب    مللسا  و  قاآ    بصللر   سههخرب   پاتر د   و  تههد   عَ دعععوْتع إِلَع ا ولفِِي وع  »أعشییییییْ عدُ أعنَّ رعسییییییُ
   دود    سههتها   ب  عارب   کر ا   برب  مما و قاآ    به  ، (196: 1356،  قراریم  بس،)  ُ مْاع َِِِّ بِاعلِمعاسفِِي«

 تصلللریا   سلم  ب   تلهویلم   اگ  به  پس   کم  س،  اوبن  سله  ب لهم  ویربیفلا،    لهیش  ولهبپاد   به  یک   د   بو

عَ  (  ع)   سلس،  ب هم هیه ا به  فابه  بی، سم  سسمه تم  بملتمهد  سه آن د  کم  ببصلحمم؛  کشلد   »أعشییْ عدُ أعنَّ
 تمدب سم  ب   اوبن،  بمترب   سسه   سه ب هم،  (196: 1356،  قراریم  بس،)  أعمعرْتع بِالْقِسْطِ وع الْععدْلِ وع دعععوْتع إِلعيِْ معا«

ا  :  و هد    تلأکسلد  علد   سلم  پلهیبملدب  سا  و  کملد    عتلها لع لِمِ"ع وعلِكیُلجٍ فِيیفِي حعق   »إنَّ هیع الع میعالُ الْمُسیییییییییییْ الْمیع
تعحعق  إِنَّفُي دعيْنٌ ثعقِيلٌ في الْعُنُقِ وعععلعى اةعْاكِمِ أعنْ يیععْدِلع في سیعوْزيِعِ معالِ النَّاسِ فِي عا بیعيْنع ُ    ته،  (235:  و هن) مْ«مُسیییییییْ

  کم  ومهه    ب هم   سم هیه د   تهط  سم  ب  عه ر ب  طابه معدباا  تضا د   سسم   قسهم  وهب یشم  تاا 

:  ملههد   آ لکه   ب خریش  ب قبس    ملهاا و  وبلا  ودف،   مله  سسه    سه،  بیسلتد    ا   یه   سابسا د 

انع  دِمع أعركْیع لعكُمْ مِنْ ظیعالِمِيكُمْ/ كُلیكُمْ يیععْرِفُ أعنيجِ جِینیْاُ كعي أعهیْ لِ«  »كُلیكُمْ يیععْرِفُ أعنيجِ جِینیْاُ كعي أنُْقیِ لاع   الایییییییییییَّ
:  یهسد     سههتها  سز ملسدباشلتدب هیه ا  د  ب هم  ستش وهی  ب بد   و  ملتسزب مظام طمس، بی،  (230:  و هن)

لعةِ« لاع تعنْقِلع عِبعادعئع مِنع الجعْ عالعةِ وع حعرْعةِ الایییییییییَّ   تضلللا   ته،  (108:   1413،   فسد)  »وع بعلعلع مُْ جعتعفُي فِيكع ليِعسیییییییییْ

   مههد یاهار  بمتبدبد  و هتل  هسردب سابب   مهات   ثهسةسم  ب عه ر ب
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 عبه ا د  خرد    هیشلل  بثا د   للاقهوب،  سللسم   قسهم د   ایا و  آهبدب  یفت هن سههخرب   د 

يعنْتعِ ي الْأعجعلُ   نيَِّةع؟ أعلِكعيْ أععِيعع لبِععْلِ ععامٍ؟ فعسیییییع ى الدَّ حُنِي  عِنْ أعرْایییییع رُ ذعاتع يیعوْمٍ في اةعْيعاةِ  »أعمْ سیعنْصیییییع الْمُقعدَّ
رُ  يع ا لع ععبْدع الْمُاَّلِتِ سییییییِ عدْعُوكُمْ جَعِ نیْيعويَِّةِ وعإِذ ا فعكعيْفع يعكُونُ في الْأُخْرعى معقعامِي؟ إِنيجِ لأع وا مععِي لنُِقِيمع أعمْرع  الدی

ينِ وعلتِعنْصُرُوا حعقَّ الْمع   به  تمته م کم  کمد   تامسم  آ  ه    پاچ دب ب مهنسم  ب هم  ب(  225:  و هن)  ِ ِ"«الدجِ

 دوختم  بات   ضلهیا  و  بخاوب   قهم سم چشلم  ساکم،   لسلتم دملا  صلبه   د  د سه چمد سابب  هیسلت،

   ظار هن  ق  پهمللدب للا و  دی،  بقه م ازوم سا  و  خرب د   فاب وبلا هتهدب  سم   ب  وه للمسم   بو  بمللا

 بی، د     مد   بوج سم عه ر ب  قسهم  د  کم یقس، و سصساا به  ساآ د  بملا تتتدب بی،؛  و هد    تأکسد

  تمته م کم   دبی ؛   للرد   ب دبهطمس، عه للر ب  ظتا د   ب هم  هسهن  به  »هي ات منيج الللة«   دبب،  بمللته

  آهبدی  و  د سه  سا    و ه    قسرد و  به وب ملته   دومد  شلهن ساکم، بملا هبودب م  تقربب ع ق به سایافتم

  و خرد للمهملل    ته    تای،عها  به  ب تکهملل ،   ملله  کبم بی،  (9:  1383، بس، طهوو ) بمللا  هبه بن به

ب"ع :  »ألا وإنَّ الدَّعيَّ ابنع الدَّعيجِ  دْ ركُِ ع ب"ع اثنت"ِ  بما عه ر ب  ل  د   ب هم  سسه ها   سهن د  خدبهری 
لَّةِ  لَّةِ واللجِ لَّةُ«وهي اتع منيجِع  ،  السییجِ   ب  ملاسامدب و  سلا ه   عزا  آن وا د  کم(  45/8:  1403،   ااسل )  اللجِ

  آیمد   وهب سللل سابب  تمرب ببمللا هیم،  تتتدب و  سسمش  چمس،   یزیمد   سا تحقسا و هو  سابسا د 

  عاسم  به ه  د  ساکم،  هتهن  به  عزاا د   م،  آهبدی  و  هود  کم  سه للمد دب للتم  یهد سم و رب    ته بمللا

    یهسد   تبار  بات  وهبب ه  به  پهمدب ب  و متم

ا   کملد     تاف   آهبدب   اتبلم  تای،علها    ب  عزا  سله   اگ،  ب لهم  هسلهن  به  و نمس،  لللاقلهوب »إِنمییَّ
لِمعنْ جاءع بقِعلْتٍ  الْمعوْتُ هُوع اةْرُجيَِّةُ الْكُبْرى لعوْ أعنَّ النجاسع كانوُا يیعفْقعُ ونع حعيْثُ لا شعيْءع سِوى إِلاج مِنْ لعدُنِ اِلله 

  و  د سرب  قسرد  به   لاق   ولهی    ب  آن،  کمملد  د ن   اد لهن  بیا  کلم   قسقت ؛  (241:  و لهن)  مُاْمعیِننجٍ«

 ساکم ،  ه دی   پهیهن  م،   هدب  سها  به  ب قلهع و   لتهدا بی،   یهفا خربومد  قدمل   قسقا سم وصلر 

  آو د    بات   پسشهه   سم   ب  ل ه،  و  آ بم  قاب   کم  بما   ؤ م   ظا د   وبلا  سس  یشهیش  بو تتبسا سم

یِننَّةُ ارْجِعِي  ﴿   لایفم آیم د  ع سق  تأ ا   سه   ضل رن بی،  و(  10/482: 1388،  قابئت ) لع أعيیَّتیُ عا النیَّفُْ  الْمُاْمع
 آ ب ش  سم بات  دعرا   قهم د ، آیم  بی،    رد   تک سل و  تأیسد(  28-27  فاا/)  ﴾إِلَع رعبجِكِ رعااِيعة  معرْاِيَّة  

؛  مللههد   یاهار  عه للر ب د   ب  ب هم آ  هن ت ه سا،   تبرد  سقهب سم  فمه  سللسا  به  سههیشللا و  بسدب

   قسقا  سم بتصله   و سز گ   وهی   عمربنسم و   ر دد   د   ب   هدب   اهوهب،   لتهدا آن د  کم  قسه  

   لاق بقام سم وصلر  ساکم،  پهیهن   م  سلسم  فاوما د    لتهدا،   و بی،  به     هیه د     خ  ههودب ه 

    سرد  تربود آن  هیستم،  پهن و  ل ه،  قاب  هز کم بما بات   ضهیا  و آ ب ش
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 بافت موقعیتی

 بی،   سا وب    لد وب د  لمهمل هسهن عاصلم سم  هاسمرفسلک  ترملط  سه  تسلتس، « رقتست   سهفا» بصللب 

 پساب ر   و  لابیط خاق   ب رب   و بوضلهع  و وهه سمم  وبکهوب  یاو د  یفته   وا  تمهب کشل   کم سرد  سهو 

  و   للابیط ته یت  به  بب ا رعم تربن    ب   رقتست  به  ظا فاکبف  سهفا  (89:  1366،  پها ا)  بمللا آن

   رقتست  سل، د  هه ب ب سللهمللها  و عربط   سز و  بهت هع  و  فاومه ،   که   و  ه ه   وهب ؤافم

 بملا   آفای،آن  قش کمشلهابن عبه با  و بافه    ته    سههتها د  و  تراسد  لد   آن  د   کبم کم دب سلا

   تهط   کو، سم یر هیرن  هوبیهب  به  ب   تمه  ر ،   مشلر ب  و نرن وه ؤافم  بی،  (97: 1390،  پر صله ت )

:   1411،  ساکهوب)  دومد     لکل  ب وبژیهن   تمهی   سه ،  یریمد    قصلرد  سه  بملتهوم و  دب  د    عاضلم

    هیشللل   بدسسها ملللهخته   د   رقتست   سهفا سه ه  یه تاا  تربن     ب سحث  ر د    هیشلللمه م   (243

 صلا   بملب   هه تم  عهطف   و  فاومه ،  بهت هع  وهبه سمم  ساسهتکسم،  لاقهوب  کم  ببیر مسم، دب سلا

(  ع)   سلس،  لتهدا  و  قسهم   تمهب کم  پادبهد    فضلهی  خاق سم،   وه وهب  لشستد به  لکسلا هما

 آن    ل وب   و  تله یت   ولهبب ه   و  ولهآ  لهن  بمللله   سا،   کله    و  ه له    ولهب ؤافلم  به  یسابستا   سله   ب

  پسهم تقریا سم  تمته م  رقتست   سهفا و   ت، ع سق پسر د،  بثا بی، د     شله د     تهط  ههن د   دو  

  لللابیط  تأثسا  ملللهخت،    هیهن  سه ساکم،  ب اه دسابب  صلللایهن     ب هم ملللتسزب مظام و  ستش وهی 

ملتسزب و  طاب  و بیثه  و ظامعدباا،   لتهدا  و  به ه  به ههودب م  و    هدی،  قهاب ،  عهطف  و  بهت هع 

    کشد   تصریا سم  صا  تتمق هه تم د   ب   هپ یاب سه طهغسهن  تهصامهه 

 ل کر  ولهب تله یت  و دیم  د  خاق بثا  سابب تحاسلل سلهفلا  رقتست   لهیزیا سلم سا مللل   یشلللم

  فاو  عبدبامهصلا ه ه   لکسلا  ب دو   د   عاس  هه تم کم بملا  دو ب   هبد ،    هیشلمه م بی،   وسلتسم

»طوبَع لِمعن يعُاي اةعياةع لقِِيمعةٍ  ؛  مللرهد   خریش  ادم سابب    هدی،  باهری   یهفت، وتهات   د  و  فتم
ةِ أعدرعكوا أعنَّ الِإباءع هُوع الاَّريقُ إِلَع النَّجیاةِ«   باهری (  363:  و لهن)  أع لعىٰ ععلعيیفِي مِنع اةعيیاةِ / طوبَعٰ لِأعبنیاءِ اةعقيقیع

  ه د ،   فتمخربا سم  وهبد  د   ب  فشله  ههن و  لابفا،  قتا ه  ،  ملهه   هپ یاب سه طهغرا ه هن کم

  تفسلسا د  خرد عصلا  بهت هع  و  ته یت   سهفا به ع سق  آیهو   سه،   لاقهوب  (141:  م1969،  هک ) ملههد

  وهب پسهم هروا  و   لست   و  کم  یهفتم ترفسق  سدیلس   ببیر مسم  بو  قسهم و(  ع)   سلس،  ب هم  لتصلسا

  کابنس   وهبفضللساا و  تمرب  فابهوهب و مللهختم    هیهن بثا  یر هیرن  وهبلایم  د    ب  ب هم  سمسهدی،

 د     للاقهوب   مللههد    متقل  تهط   سم وما مدب م   للکا  سم، آ کم خرد مللم   بمللا غمسم   ب آن

   ثلهسلمسلم   ب  ولهآن  و  یساد    باتلهم  تله یچ بملللبم  فلهخا   سابث به،  خرد  ملللتاگ    لهیشلللمله لم  آفایمش

    کر    هیشمه م  د   ب ه  بو   یزیمدسا   خریش  تهصا  هه تم د   وماب مهخته   سابب  بمترب   بب هارد 

 فکاب پاو   و  سههآفایم   دمتتر   ب  وهآن ساکم،  کمد    بکتفه  ته یچ خهم بصلل  سا کادن  سسلمد  سم

   تهط  سم  ری،  قهاب  د    ب ب وماب وهبتااسم  و بفکه ، طایق  سدی،  ته(  15:   1407، عسد)  مللههد  

يحعتعنا بو  ا يعدوي   عبه ا   یهسد دملا  وهههن سا  پهیدب   تأثساب سم و  کاد  عاضلم   هضلا عصلا »إجععلي صییع
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مِ مِن ععصیییرٍ لعِعصیییرٍ«ليِثُرع ال"افِل"ع/   نيعا بلِعونِ الدع (  389:  و هن) إجْععلي أعشیییلاءعنا رالتِ حعقجٍ دامِيعة / سعصیییبُُِّ الدی

ملا  ب هم  ب ملتسزبظام و طاب  ق  فایهد آن د    لاقهوب  کم بملا  رقتست   سهفا  به  ب تکهمل    مزامسم

  للتسدبن  پسکا   للدن  په  په     مللههد   سسدب   ته یچ طر  د   ب  غهفبن  و  خفتم وهدبن کم  دومد  

 بی،   و  آو دد      لللتلدب  خرن    لا  سلم   ب  هتلهن،  بعصللله   یل    د   خر س،  ولهبپاچم  و نرن،  کاسب

  وا کم  ههی ؛ بملا  ته یچ د  د  عه لر ب   تضلا  پسهم  بملت اب   سا یربو ،   قهو ا  و بیثه  ک هن  هس،

  قبه  د  ههودبن   ملهات ،  دیها  سلل  سم  سلا  به  و  بفشله د   غفاا ه س، د   آیهو   س  ،  خرن  قلا 

    یادد    متقل  طاب عدباا و متسزبظام

رعكُم عبه ا وعى لِأعنْصییییُ مجِ أع لالع الای"اةِ/ معا جِیْنتُكُم  /... »أنا معا أعسياُ سییییِ وع لِكعي أعزيحع ععنِ الرجِ ابِ الشییییَّ
 خفقهن  دو بن ملسهمل  و  بهت هع    لابیط به   تأثا  وضلر   سم(  356:  و هن) الوُلاةِ«إِلاج لِأعرْفععع ععنكُم حعيفع 

 به  « ل ه  یه ب  سابب هز  بم سه د   ،»  ه ام  بی،  سه   لاقهوب  بملا  بملابئسل  بعابا سه  لکسلا به  ستد

 طربغسا   تضللتس   و   ظار هن  به   هیا سابب سم تصللریا کشللسدن  ب خریش  عزم وبقع د ،  ب هم هسهن

  م ، بیشلهن کشلسدن  چهاش سم  و طغها تسلاط ساب دبهب سم دعرا، سسلتا بی، د    دب د   بسابه  بملتبدبد

 به  فابخرب    عمربن سم ساکم، بملا  یزید  بملتبدبد سابسا د   ب هم  بیسلتهدی  و   قهوم   و سم به   هک   تمته

 بی،    آید    لل ه  سم  تهصللا سابب یزیدوهب ه هن هه تم  بهت هع  سسدب ب و  آیهو  سابب  ته یچ د 

 ملللا   صلللا د د  پا ته یچ  لابلاسم  به  کم   مللله د   یر  سم  ب  لللاهعا  و عزا به  بب غ م،  عبه ا

    کمد    تأکسد مه ت   ری، د  آن  بو سا پسهم  و عه ر ب  تضا تدبوم  سا و  آو دسا  

 سطح تبیین

   وه   به و  پادبهد   بثا یک د   سللاط  وژ ر    و  بیدئرارژب  ب کشللهف سم، تبسس، فاکبف د  ملللح

  و  ملهخته ب تحرلاا به  پاد ،   ت، د  دو مللح ترصلس  و تفسلسا سا  سلاط یفت هن  وبکهوب  و تحاسل

  ستشللل  و  اها بهت هع  کمشلللهابن مظر   وهی آن سم د    سلللتقا بهت هع  قد ا  وهب لللهارد 

 د     ب  ببه سملم  دب ش  بملللتحلهالم  یله  تثبسلا،   ا الم  د  وبقع بی،   (250-245:  1379،  فاکبف)  دب دسا  

   سهن  تلبسق   (72-70: 1391،   حسلم )  ملههد    وریدب  یفت ه    وهبکمش سسلتا د  آن سههتراسد  فاآیمد

،   قهو ا  بیدئرارژب به  تبار ب  ب ثهسم سم( ع)  سللس،  بقتا ه ه م  کمش و   سللاط  یفت ه   مللهخته 

قد ا    سه هتهن  طربغسا  ملللت هاب م  هک سا وژ ر سک  تقهسل به  پاد ،  تمرب  بملللتتبب  و  پهیدب ب

 د    سمسهدی،  وهبدیایر    سههتها  بوبملللم سم،  بثا  للاقهوب د  بی،   دب دسا    ب سلله    آهبد بب بد 

 حر  و  عدباا آ  هن  و یا  ظلهم ملللاللمملللاللم یفت لهن  سلهن ع سق   لللکلهف ، بهت لهع ب لللهارد 

  ملسهق  د   ب   سلسم   تضلا  دب ش سههتراسد  و آو د   صلحمم سم  صلا  هه تم  تهصلا د   ب   هپ یاملهه 

    ه د    قم تابژیک  و   هم 
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مِ اةعيعاةِ / كعيْ سیعرْفیععُوا ععلعمع اةعقِيقعةِ   عبه ا  ثه  د عمربنسم وا بِاسییییییْ ا كُلجِفِي وعلْتعنْ عاییییییُ »فیعلْتعلْكُرُوني عِنْدع هعلع
اةُ« رُ اةعيییع اةِ / وعبییِلعائع سیعنْتعصیییییییییییِ لُوهُ مِنع الای"ییع أْخییُ لْكُرُوا ثَعْرِي الععِ يمع لتِییع الییعةِ / فیعلْتییع دع  سلم   ب ا،  (447:  و لهن)  وعالعییع

 ب سلهب   حر یلا  سا  کلم  بملللا بیلدئرارژیلک  فابخرب      لهیله ها،  ه لدی    لهم  سلم  « تضلللا»  و «ب قبا»

،  وژ ر سک  سسللتاب د   ته بمللا  یشللتم  بمللترب   عه للر ب  تضللا هربعدباا  و   حر  قسقا یفت هن

    زیهن  ثهسمسم، «ثأ »  وبژ    لرد  کشلسد   تصلریا سم  پسشلههنملتم   ادودیا و  دیدیهنملتم  شلاوعسا 

 مالم  سه  تقهسل د   کم ه ت    سثسا   سههیهفت،  سا بملا  دلاات ،  صلا   اا  پهیدب ب  و   قهو ا  یفت ه  

،   تهیا د    ب اه د   عاا  سللا هن هه تم بصللسل وریا  اها سم  ب للغها   فاسلللس،  د   بمللتبدبد

 کم چمهن، بمللا  بخبق   و  تمرب وژ ر سک وهبیفت هن  غابم  به ت ثسا  « سها  صللاا» بصلللب 

  تاا  یفت هن  سسللتا د   سللسم    تضللا به سایافتم  عدباا و  قسقا  بمللتتبب به  سههتهس   ثهسمسم

ائلِعكُمْ /  سعكعلَّمُوا / لمع ...  لع للِرججِعالِ  /...  »أعنْاِقُوا  عبه ا  و نمس،   یهسد   كُتُونع وع عدْ بیعععثْتُمْ لِ رعسییییییییییع سعسییییییییییْ
ائلُِكُمْ صُعمَّ  ؟ / هِيع ذِ  رعسییع رُخُونع مِنع المع عالمِِ مْاِ ععنْكُمْ ؟ / أعوع معا بیعععثْتُمْ سعصییْ يْحعاتِ  تحعْمِلُنِي ذُنوُبع الصییَّ لعةٌ بِصییع

سعكعلَّمُوا كُتُونع؟  / لمع سعسیییییییییییْ امعى  لِ وعالْيعتیییع الِ؟«...  الأعرعامیییِ للِرججِیییع  د ون   به   لدبولهی    ثلهسلمسلم(  274:  و لهن)  لع 

  وبژیهن   بمللا مللالم  هته    وهب ظهم سابسا د    قهو ا یاتاا   و للم سم،  سللاط  وهبیفت هن

  و ملکرا   لکسلت،  سم  سهه   ترهم،    زیه    و  لته ب وهی فابخربن  عمربنسم،  «سعكعلَّمُوا» و  «أعنْاِقُوا»

  لمع »  چرن  وهی پاملش  طا   سه  دعرا بی، د   لاقهوب   ب دطهغرا سابسا د   ب تقهدب وهبیفت هن  بیاهد
كُتُونع؟ ،  وبقع د   و  پادبهد    ظام  سابسا  د   مللکرا  به   ه لل   بهت هع   یمه   ب سلله  تبسس، سم،  «سعسییییییْ

،  ب هم هسهن به  وهی  ملهام  ب مله   سه   لاقهوب   ساد    ملؤب  هیا  ب پسشلههنملتم سابسا د   ملکرا  وژ ر  

 سم   صلا  ه ت  وهدبن وهآن  بوبمللمسم کم بملا   لد ملاکرا  فایهدوهی   و  ظار سا   دبوهب   ه ل

  عدم  و  پهیدب ب  و   قهو ا  وژ ر     رع     هیه ها    هیشللمه م به  قلع بی،،   تهیا  د    آیدد     تکهپر

 عه ر ب  تضا  عدباا  و   قسقا  دبب ب سهب  پ  د   کم سرد   هته   بمتبدبد سابسا د  ملکرا و ملکرن

  سها   تادید و  بیسلتهدی  سابب  بسزب ب سم  ب هسهن   لاقهوب وبقع  د ، بملا   تهصلا  یابنملالم   قهسل د 

    مههد ُبد       صا هه تم  وریت 

ْ"ُ  سسهن د  و نمس، ا معا الَّلِي تَعْرُجُ لعفُي؟  اةسُیع دی أعبیْوعابِ :  »فیعلْتعقُلْ لِ بیععْدع هعلع تُ  سیع لِ / اسیت"عاثاع الایَّلاع
انِ  رعفُ الِإنْسیع يعةِ ال یلْمِ الْمُخِيفعةِ / شیع الُ اةعْقجِ مِنْ  عاشیِ العةِ / إِنتِْشیع ععفعاءِ«،  الععدع رُ الایی ينِ وع نعصیْ :  و هن)  جعاهُ الدجِ

»فیعلْتعقُلْ لِ   پاملش    لرد   تبسس، یاملالم وژ ر   سابسا د    قهو ا وهببیدئرارژب  و لم  سم(  333
ا میعا الیَّلِي تَعْرُجُ لیعفُي؟«   سلههتتای  سابب  تب  و  ب سللله    ولهبآ  لهن  د  تت ق  سلم بملللا  دعرت ،  بیععیْدع هیعلع

ْ"ُ »   سهطل  و   ق   اهوهب لِ« سم  پهملللچ د   «اةسُیییییییییع لاع دی أعبیْوعابِ الایییییییییَّ   وهبیفت هن   ف  ازوم سا،  »سیییییییییع

   کمد   تأکسد بما مت ها ظها هن سابسا د  پهیدب ب و قسهم یاو د  کم  و مهاب تاویج و  یاماکرا

  بهت هع   آیهو   و   قهو ا،  بیثه ،  تهدا،  عدباا وهبآ  هن  ب سهب  سابب تب    ثهسمسم، یفت هن  بی،
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العةِ« سسهن و نمس،   لرد    تاق   ظام سابسا د  تُ الععدع   ب سله    وهربهسلا  یک    هیه ها  سز »اسیت"عاثاع

الُ اةعْقجِ مِنْ    بملا  ملت هاب م  ملهخته وهب طاد  و بهت هع   عدباا  بصلر  تحقق  پ  د  کم بملا »إِنتِْشییع
يعةِ ال یلْمِ الْمُخِيفعةِ«   و  مللاکرا  وهبته یک   سه   ربهتم د    قسقا  یسابسههپس سابب تب لل   سز   عاشییییییِ

ينِ وع نعصْرُ الایععفعاءِ«،  »شعرعفُ الِإنْسعانِ  عبه ا د    اقهوب،   تهیتهً   ستشد    تاا    ب  عدبات س   جعاهُ الدجِ
 یفت هن   وا  سمسهدی، بازب ها  به  کم دب د  تأکسد  سلتضلتفهن به  دفهع  و  ب سله   کاب ا ب سهب ضلاو ا سا

  و  ه ت   آیلهو   ب تقلهء  سلم   تلهیلا  د    سلللسم   قسلهم  ولهبپسلهم  تبسس،   آیلد     للل له   سلم   قلهو ت 

    رد    ماا  تهصا خرب آهبدبهرب ع   ت ه   د   بهت هع  عدباا بصر  مههب تهدیمم

 گیرینتیجه

 : بما هیا  ا  سم یفتمپسش هسته  د    تهیج

 بستلهد  پا تملهتای،،  وبژیله    و  حرب،  سبغ  ظابی   سا  ب لهطلم  سله   لللاقلهوب،  ترصلللسف   سُتلد  د  -

  ظتر   ب مصلم سم  فابته یت  و  ههودب م ببپسکا  د   ب کاسب  تضلا  عهطف   و  بهت هع ،  دیم 

  تمریها  و  عربط   یه تاا ،   تمهمل   وبژیه    یزیمش  و ملتل  عبه بت   سه وب  بملا   مله د 

هتا سه ب دیشم ب سهن  وه به وقهیع هتهن ب اوه و ومسم  وسأت   د  و فهخا مبک   سم   ب  قسهم  بی،

    مههد   آ که  خسه  و تفکا  تهط  بعاصم د ،   تهصا

  فابتا  و  قدمل   پژوبک ،   رقتست  قابئ،  و  سسمه تم   وبسط سا تکسم  سه   لاقهوب، تفسلساب  سُتد د  -

 طهغرا   ظهم ملتم  و  هر  سابسا د  سسدب   وهبوهدبن ملتسز  به  ب   کهن و  ه هن  وهبچه چرا به

    هدی،  و  ساب هسزتأ ل وبکمش ، یر مد بم سههآفایم   بی،   کمد     تهصا ب سهن  و   ب دبهطمس،

  ملالم   ظهم    هد عمربنسم  بملابئسل  سه   صلهف د  عبدبامهصلا ه ه   و بعابا  لکسلا بوبقتم سم

 و  سسلدب ب  سلم   ب  بو  و  آ لد   فاود   تلهطل   ضللل سا  و   و   ع ق  سا  تامهاب  و نرن  کلم  بملللا

    خرب د   فاب عه ر ب  قسهم وبلاب   فهوسم به  تقاسد سم  بهت هع    قهو ا

 باهری  مللهنسم  ب  عه للر ب  تضللا مللسهملل   و  بهت هع  وهب ؤافم  للاقهوب،  تبسسم   سُتد د  -

 ب تقهدب   ههو   سه،  ب قبس   وژ ر    و  ب سله   بیدئرارژیک  وهبب ه  ب سهب  سلسا د   سدیلس 

   سلس،  ب هم  قش  سهه  هی   و  هرملالم ملهخته وهب  سا فکاب   لبسترن  سه بو     هید   تحاسل

   ب   تهط ، د ب هتسک  بدسسها   اابب به،  بملب    تهصلا  فاوما و  ته یچ،  هه تم سل، د (  ع)

 دعرا  ب بهت هع  وریا  و فاومه   سها سا  ظساس   قسهم  بی، تأثسابا و  ههیهه   د   تأ ل سم

   هپ یاب مهه ،  متسزبظام   فهوسم  سهه مهم   سم   تمرب  و  بعتبی    سساب  د    ب  بو  و کمد  

  سا بمللله   دو بن  ت ه   د   طربغسا  سه  تقهسل و  هتهد، بیثه ،  طاب  لللتهدا، ملللالم   ظهم  سه

      هید    ودبیا  سسم   تضا
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Abstract 

The study of Imam Husayn’s timeless uprising within contemporary literary 

works, particularly in the dramatic genre, continually illustrates a discourse that, 

as a transformative historical event, embodies profound human and spiritual 

ideals. This discourse resounds with calls for justice and truth, conveying the 

essence of this grand, divinely inspired movement to the world. This article, 

employing an analytical-descriptive approach based on Fairclough's critical 

discourse theory across the dimensions of description, interpretation, and 

explanation, seeks to uncover the depth of Ashura's discourse within ʿAbd al-

Raḥmān Sharqāwī’s play, Al-Husayn: The Revolutionary and Martyr, written in 

response to the Arab world’s shifting political landscape after Gamal Abdel 

Nasser’s defeat. The play is examined as a representation of the discourse of 

resistance in modern Arab culture, providing a platform to explore its social, 

cultural, ideological, and intertextual-religious themes. Findings indicate that at 

the descriptive level, the playwright uses linguistic and rhetorical elements 

reflecting the event’s spirit, highlighting its spiritual and emotional impact in a 

transhistorical frame. At the interpretive level, the play resonates with intertextual 

elements, including the Qur’an and other religious texts, conveying the spirit of 

social awakening and resistance against oppression. At the explanatory level, the 

playwright critiques contemporary oppression, reflecting a need to revive human 

and revolutionary values in his time. 

Keywords: Imam Husayn, Arabic drama, Ashura uprising, ʿAbd al-Rahman 

Sharqawi, Norman Fairclough's theory 

-------------------------------------------------------------- 

 

Extended Abstract 
Introduction 

The Karbala event has long shaped ethical, social, and spiritual horizons in 

Islamic thought. Beyond historical and political facts, it functions as a living 

source of values such as sacrifice, justice, and the refusal of oppression. The 
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Egyptian playwright Abd al-Rahman Sharqawi (1920–1987) restages this legacy 

in his two-part dramatic poem, al-Husayn Thairan wa Shahidan (Husayn: Rebel 

and Martyr). Part I covers the crisis after Muawiya’s death; Part II dramatizes the 

arrival at Karbala, the day of Ashura, the tragedy, the captivity of the family, and 

the continuing moral consequences. This study rereads Sharqawi’s play through 

Norman Fairclough’s Critical Discourse Analysis (CDA). CDA views literary 

texts not only as representations but also as practices that make, circulate, and 

contest ideologies and power relations. Using Fairclough’s three stages—

description, interpretation, and explanation—the article asks: (1) What themes 

and discourses structure al-Husayn Thairan wa Shahidan? (2) How does the play 

link the original message of Ashura with contemporary realities in order to form 

an ethic of resistance? 

 

Methodology 

This study uses a descriptive-analytical design grounded in Fairclough’s Critical 

Discourse Analysis, integrating three linked stages in one workflow: (1) 

description, where selected scenes are examined for lexis, transitivity, modality, 

syntax, and rhetorical devices (repetition, parallelism, metaphor, allusion, 

rhyme/saj), with special attention to emphatic negations (lan, lastu), oath 

formulas, and purpose clauses (ji’tu kay…) that foreground Husayn’s agency and 

moral resolve; (2) interpretation, which traces intertextual ties to the Quran and 

devotional formulas (ziyarah) alongside the situational context of post-1967 

Egypt—defeat, authoritarian pressure, and a public search for ethical models—to 

show how the play’s “then” speaks to the audience’s “now”; and (3) explanation, 

which maps how textual choices and intertexts build a counter-hegemony of 

justice, dignity, and speech against the hegemony of fear, bribery, and silence, 

positioning audiences as responsible agents called to break silence and protect the 

weak. Sampling is purposive, focusing on representative passages central to 

resistance, justice, and ethical leadership rather than cataloguing all stylistic 

features, and prior scholarship on Sharqawi and resistance poetics is used 

comparatively while keeping the analysis aligned with CDA’s diagnostic aims. 

 

Results 

Textual description: a grammar of resolve. 

Sharqawi shapes Husayn’s voice through categorical negations, oath formulas, 

and action verbs that foreclose any reading of capitulation: “I will never submit,” 

“By God, I am no coward,” and “I came to rescue you from your oppressors and 

to demolish the pillars of error.” Purpose clauses align identity with mission 

(rescue, reform, guidance). Lexical pairings such as “the trampled right” versus 

“the crushing injustice” dramatize moral contrast, while syntactic parallelism—

especially direct repetition—creates a chant-like insistence suited to didactic 

theater and communal memory. Figurative language extends ethics into imagery: 

phrases like “tyrants of darkness,” “let our cry be a trumpet,” and “let our torn 
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bodies be banners of truth” translate pain into mobilizing signs, making figures 

of speech carriers of meaning rather than ornament. 

Intertextual and situational interpretation: from scripture to street. 

The play’s pivots echo Quranic proclamations that truth arrives and falsehood 

vanishes, positioning Muawiya and Yazid as emblems of falsehood and Husayn 

as the locus of truth and freedom. Ziyarah formulas (“you commanded justice and 

called to it”) are revoiced as dialogue to present justice as the legal and moral 

basis of governance. This intertextual weaving situates the drama within a sacred 

archive that amplifies its authority. Situationally, the play addresses an audience 

marked by defeat and domestic repression: lines that renounce the pursuit of 

dominion and affirm reform, right guidance, and protection of the weak mirror 

demands for ethical rule. Exhortations to speak—“Why do you keep silent? 

Speak, O people!”—challenge the hegemony of silence, and the refrain “hayhat 

minni al-dhilla” is framed as a civic ethic in which dignity is non-negotiable. 

Explanatory synthesis: counter-hegemony and the politics of memory. 

Read through CDA’s third stage, the play operates as a counter-hegemonic 

project. Martyrdom is resignified as “greater freedom,” not fatalism; the image 

“make our torn bodies banners of truth” converts trauma into a pedagogy of 

courage in which fragments become flags and grief becomes a grammar for 

collective action. The work gathers a repertoire of just practice—refusal of 

coerced allegiance, defense of public wealth as a trust, protection of the weak, 

and the duty to speak. Thematic pillars emerge clearly: justice and fair 

distribution of resources; rejection of coercion by fear or bribery; freedom and 

dignity as ethical foundations; speech over silence as civic duty; and a 

transhistorical address that turns the audience into accountable interlocutors. 

Formal devices—repetition, parallelism, antithesis, and rhythmic phrasing—

function as tools that bind memory to action. 

Dialogue with earlier studies. 

Previous research identified resistance markers (defense of the oppressed, 

martyrdom, women’s steadfastness), analyzed imperatives and request strategies, 

and compared historicity across Karbala works. The present CDA approach 

complements these findings by showing how micro-level linguistic choices 

(negation, oath modality, purposive syntax) anchor a macro politics of 

emancipation, and how intertextual citation organizes a moral economy that 

contests contemporary hegemony. 

 

Conclusion 

Using Fairclough’s CDA clarifies how al-Husayn Thairan wa Shahidan 

transforms sacred history into a living discourse of resistance suited to its 

historical moment. At the descriptive level, negations, oaths, purposive syntax, 

and dense rhetorical arrays create a grammar of resolve that renders surrender 

unthinkable. At the interpretive level, Quranic and devotional intertexts and 

careful staging of historical actors place the play within a sacred archive while 
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addressing the emotional and political pressures of modern Egypt. At the 

explanatory level, the work builds a counter-hegemony: martyrdom as freedom, 

silence as complicity, and public life oriented to justice, dignity, and speech. 

Three contributions follow. First, form is political action: Sharqawi’s stylistic 

design serves ideological ends. Second, intertext bridges eras, turning Ashura into 

a renewable resource for ethical citizenship and social critique. Third, drama 

becomes pedagogy: remembrance is translated into responsibility, and grief into 

guidance. In short, the play does not merely depict Karbala; it performs it as 

discourse that calls audiences to rescue the oppressed, dismantle error, restore 

justice, and dignify life through truth. 


